
Korrupcióról 

PREAMBULUM 

Az Európa Tanács tagállamai és az aláíró más államok, 

figyelembe véve, hogy az Európa Tanács célja a tagjai közötti szorosabb egység megteremtése, 

fontosságát, 

 

hangsúlyozva azt, hogy a korrupció fenyegeti a jogbiztonságot, a demokráciát, az emberi jogokat, aláássa a 

torzítja a versenyt és veszélyezteti a társadalom demokratikus intézményeinek, valamint erkölcsi alapjainak 

stabilitását, 

 

üdvözölve a korrupc

fejlesztésére irányuló, a közelmúltban tett kezdeményezéseket, ideértve az Egyesült Nemzetek Szervezete, a 

Világbank, a Nemzetközi Valutaalap, a Világkereskedelmi Szervezet, az Amerikai Államok Szervezete, az 

OECD, az Európai Unió által meghozott intézkedéseket, 

figyelembe véve a Korrupció elleni Akcióprogramot, amelyet az Európai Igazságügyi Miniszterek XIX. 

szterek Bizottsága 1996 

novemberében fogadott el, 

emlékeztetve a nem tagállamok részvételének fontosságára az Európa Tanács korrupció ellenes 

 

emlékeztetve továbbá az Európai Igazságügyi Miniszterek XXI. Konferenciáján (Prága, 1997) elfogadott 1. 

számú határozatra, amely a Korrupció Elleni Akcióprogram gyors végrehajtására hívott fel, és javaslatot tett 

bi elfogadására, amely biztosítja a korrupciós 

tagállamnak azonos a  

figyelembe véve, hogy az Európa Tanács állam- -11-én, Strasbourgban 

megtartott Második Találkozójukon akként határoztak, hogy közös válaszokat keresnek a növe

kihívásaira, és egy akciótervet fogadtak el, amelyben a korrupció elleni küzdelem - ideértve annak a szervezett 

- 

a Miniszteri Bizotts

álló nemzetközi jogi eszközöket, 

1997. november 6-án megtartott 101. ülésén elfogadott határozatra, amely kiemeli a Korrupció Elleni 

 

tekintettel a Miniszteri Bizottság 1998. május 4-én megtartott 102. ülésén elfogadott (98) 7. számú 

- 

 küzdelméhez szükséges 

eszközkészlet fejlesztése, az ezen a területen vállalt kötelezettségek teljesítésének figyelemmel kísérése, 

megállapodtak az alábbiakban: 

I. Fejezet 

 

1. Cikk 



 

Jelen Egyezmény alkalmazása szempontjából: 

a) 

- összhangban az adott ország 

-, amely államban a kérdéses személy ezt a hatáskörét 

gyakorolja; 

b) az a) 

feladatokat ellátó személyeket is; 

c) 

 

d) k az alkalmazandó nemzeti jog 

szerint ilyen státusza van, kivéve az államokat vagy az állami hatalmat gyakorló más szerveket, és a nemzetközi 

 

II. Fejezet 

NEMZETI SZINTEN MEGHOZANDÓ INTÉZKEDÉSEK 

2. Cikk 

Haz  

hogy - - 

szándékosan, köz

 

3. Cikk 

 

Mindegyik Sze

hogy - - 

vagy ne tegyen. 

4. Cikk 

 

teszi azokat a jogalkotási és egyéb intézkedéseket, amelyek ahhoz szükségesek, 

hogy - - 

magatartásokat, ha az olyan személyt érint, aki jogalkotási vagy közigazgatási tevékenységet gyakorló nemzeti 

 

5. Cikk 

 



hogy - - tsa a 2. és 3. Cikkben meghatározott 

 

6. Cikk 

 

ahhoz szükségesek, 

hogy - - 

magatartásokat, ha az olyan személyt érint, aki más állam jogalkotási vagy közigazgatási tevékenységet gyakorló 

 

7. Cikk 

Aktív vesztegetés a magánszektorban 

hogy - - 

elkövete

érdekében, hogy kötelességét megszegve intézkedést tegyen vagy ne tegyen. 

8. Cikk 

Passzív vesztegetés a magánszektorban 

hogy - - ség keretében a 

ígéretét vagy felajánlását elfogadja annak érdekében, hogy kötelességét megszegve intézkedést tegyen vagy ne 

tegyen. 

9. Cikk 

 

hogy - - 

magatartásokat, ha azok olyan személyt érintenek, aki nemzetközi vagy nemzetek fölötti szervezet - amelynek az 

- személyzeti szabályzata 

személyt érint, függetlenül attól, hogy az adott szervezet keretében vagy azon kívül dolgozik. 

10. Cikk 

 

hogy - - rozott magatartásokat, ha 

 



11. Cikk 

 

gteszi azokat a jogalkotási és egyéb intézkedéseket, amelyek ahhoz szükségesek, 

hogy - - 

magatartásokat, amennyiben azok olyan nemzetközi bíróságon bírói tisztséget betö

 

12. Cikk 

Befolyással üzérkedés 

hogy - - 

alan befolyást gyakorolni a 2., a 4-6, és a 9-11. Cikk 

elfogadását, valamint ígéretének vagy ajánlatának elfogadását; tekintet nélkül arra, hogy tényleg befolyást 

gyakorolt- -e a kívánt eredményt. 

13. Cikk 

Korrupcióból származó jövedelem tisztára mosása 

hogy - - 

6. Cikkének 1. és 2. bekezdésében meghatározott magatartásokat az ott meghatározott feltételek szerint, ha az 

-12. C

 

14. Cikk 

 

hogy - - 

szankcióval sújtsa, amennyiben azokat szándékosan követik el abból a célból, hogy a 2-12. Cikkben 

- 

vagy nyilatkozatot - elkövessék, vagy azokat leplezzék: 

a) olyan számla vagy más számviteli bizonylat készítése vagy felhasználása, amely hamis vagy nem teljes 

információt tartalmaz, 

b) fizetés bizonylattal való alátámasztásának jogellenes elmulasztása. 

15. Cikk 

Részesség 



Mindegyik 

hogy - - 

 

16. Cikk 

Mentesség 

végrehajtásuk érdekében kiadott normáknak a mentelmi jog felfüggesztésére vonatkozó rendelkezéseit. 

17. Cikk 

Joghatóság 

1. Mindegyik Sz

szükségesek, hogy megállapítsa joghatóságát a jelen Egyezmény 2-14. Cikkében meghatározott 

 

a) a területén követték el; 

b)  

c) -11. Cikkek szerinti 

személyt, amennyiben az egyben az állampolgára is. 

fenntartja magának azt a jogot, hogy a joghatóságra vonatkozó 1. b) és c) pontokban foglalt rendelkezéseket 

nem, vagy csak különös esetekben, illetve feltételekkel alkalmazza. 

intézkedéseket kell tennie, amelyek ahhoz szükségesek, hogy megállapítsa joghatóságát az Egyezmény alapján 

 

 

18. Cikk 

Jogi személye  

szükségesek, hogy az aktív vesztegetés, a befolyással üzérkedés és a pénzmosás jelen Egyezményben 

természetes személy - akár saját nevében eljárva, akár a jogi személy egyik szervének tagjaként eljárva - követi 

ly jogkörnek az alapja 

a) a jogi személy képviseletének joga; 

b) a jogi személy nevében döntések meghozatalának joga; 

c)  

lekmények 

elkövetésében. 

bekezdésben emlí

 



3. A jogi személy f

 

19. Cikk 

Büntetések és intézkedések 

biztosítja a 2-

értve - 

követi el - azokat a szabadságelvonással járó büntetéseket is, amelyek kiadatáshoz vezethetnek. 

- gi 

intézkedésekkel lehessen sújtani, ideértve a pénzügyi szankciókat is. 

elyek ahhoz 

 

20. Cikk 

Szakosított hatóságok 

Mindegyik 

küzdelemre személyek, illetve egységek szakosodjanak. Biztosítani kell - 

alapelveivel összhangban - az említett személyek, illetve egységek számára a feladataik hatékony és minden 

források álljanak rendelkezésre. 

21. Cikk 

 

vádhatóságaikkal: 

a) 

vádhatóságaikat, amennyiben megalapozottan feltételezhetik, hogy a 2-14. Cikkekben meghatározott 

 

b) akként, hogy nyomozó és vádhatóságaik kérésére ellátják azokat minden szükséges információval. 

22. Cikk 

 

z intézkedéseket, melyek ahhoz szükségesek, hogy biztosítsák a 

 

a) a 2-

ó és vádhatóságokkal; 

b)  

23. Cikk 



 

 ahhoz 

-

jövedelem, eszközök, valamint a

 

edéseket, amelyek ahhoz 

szükségesek, hogy a bíróság vagy más hatóság elrendelhesse a banki, pénzügyi vagy kereskedelmi iratok 

átadását, vagy lefoglalását az 1. bekezdésben foglaltak végrehajtása céljából. 

3. A banktitok nem lehet akadálya az 1-2. bekezdésekben meghatározott intézkedések alkalmazásának. 

III. Fejezet 

 

24. Cikk 

 

Feleknél. 

IV. Fejezet 

 

25. Cikk 

 

valamint egységes vagy kölcsönös jogi szabályozásukon alapuló 

 

 

hatályban, e fejezet 26-31. Cikkei alkalmazandók. 

3. E fejezet 26-31. Cikkei alkalmazandók az esetben is, ha azok az 1. bekezdés szerinti nemzetközi 

egyezményeknél, megállapodásokná  

26. Cikk 

Kölcsönös jogsegély 

szerin

intézkedéseket. 

Fél úgy véli, hogy a megkeresés teljesí

közrendjét veszélyeztetné. 



 

igazságügyi hatóság, beleértve az ügyészt is, engedélyezze. 

27. Cikk 

Kiadatás 

1. Jelen Egyezményb

 

kiadatási kérelmet, amel

 

meghatározot  

 

5. 

saját joghatósága alá tartozónak ítéli, a megker - 

másként állapodott meg - 

 

28. Cikk 

Közvetlen információcsere 

 

29. Cikk 

Központi hatóság 

- amennyiben szükséges - több központi hatóságot 

megkeresések teljesítéséért vag  

lölt központi 

hatóság(ok) nevét és címét. 

30. Cikk 

Közvetlen érintkezés 

1. A központi hatóságok egymással közvetlenül érintkeznek. 



megkereséseket vagy 

Fél központi hatóságának. 

3. A jelen cikk 1. és 2. bekezdése s

 

hatásköre a megkeresés teljesítésére, az

Felet közvetlenül értesíti. 

5. Amennyiben a jelen fejezet 2. bekezdése szerinti megkeresések vagy közlések kényszerintézkedéseket nem 

lletékes hatóságai közvetlenül küldhetik meg a megkeresett 

 

athatja arról, hogy az eljárás hatékonysága érdekében 

az e fejezet szerinti megkereséseket a központi hatóságához kell intézni. 

31. Cikk 

Tájékoztatás 

megkeres

ltethetik. 

V. Fejezet 

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

32. Cikk 

Aláírás és hatálybalépés 

1. Jelen Egyezmény aláírásra nyitva áll az Európa Tanács tagállamai, valamint azon nem tagállamok számára, 

amelyek részt vettek kidolgozásában. Ezen államok az  

a)  

b) t 

 

letétbe helyezni. 

napján lép hatályba, amikor tizennégy állam az Egyezményt az 1. bekezdésben foglalt rendelkezéseknek 

zmény vele szembeni 

 

 

33. Cikk 



Csatlakozás az Egyezményhez 

Államaival folytatott tárgyalás után, az Európa Tanács Statútuma 20.d Cikkében meghatározott többségi 

szavazatával csatlakozásra hívhatja meg az Európai Közösséget, valamint azon nem tagállamokat, amelyek nem 

vettek részt az Egyezmény kidolgozásában. 

2. Az Európai Közösség, valamint az 1. bekezdés szerint csatlakozni kívánó bármely állam vonatkozásában 

lyezésének napjától 

bármely csatlakozó állam, amennyiben nem tagja a GRECO-nak a csatlakozáskor, automatikusan annak tagjává 

válik azon a napon, amelyen az Egyezmény reá nézve hatályba lép. 

34. Cikk 

Területi alkalmazás 

helyezésekor minden állam meghatározhatja azt a területet vagy területeket, amelyeken jelen Egyezményt 

alkalmazni kell. 

kiterjesztheti az Egyezmény alkalmazását a nyilatkozatban meghatározott más területre. Az ilyen terület 

vonatkozásában a

 

a 

 

35. Cikk 

Más egyezményekhez és megállapodásokhoz való viszony 

és kötelezettségvállalásokat. 

- vagy többoldalú megállapodásokat köthetnek egymással az 

illetve az abban foglalt elvek alkalmazásának megkönnyítése céljából. 

ést vagy megállapodást a jelen Egyezményben 

 

36. Cikk 

Nyilatkozatok 

nyilatkozat letétbe helyezésekor úgy nyilatk

an mértékben nyilvánítja 

valamit. 

37. Cikk 



Fenntartások 

okm

fenntartja azt a jogot, hogy - - részben vagy egészben nem nyilvánítja 

-8., 10. és 12. Cikkekben meghatározott magatartásokat, vagy az 5. Cikkben foglalt 

passzív vesztegetést. 

helyezésekor kinyilváníthatja, hogy él a 17. Cikk 2. bekezdésében biztosított  

helyezésekor kinyilváníthatja, hogy visszautasíthatja a 26. Cikk 1. bekezdésén alapuló kölcsönös jogsegély iránti 

kérelmet, 

 

4. Egyetlen állam sem tehet az 1., 2. és 3. bekezdés alkalmazásakor több mint 5, az említett bekezdésekben 

fenntartásokat egy fenntartásnak kell tekinteni. 

38. Cikk 

A fenntartások és nyilatkozatok érvényessége és felülvizsgálata 

1. A 36. Cikk alapján tett nyilatkozatok és a 37. Cikk alapján tett fenntartások az Egyezménynek az érintett 

 

2. A nyilatkozatok és fenntartások érvény

a vagy visszavonja. Az említett 

nyilatkozat vagy fenntartás hatályát veszti. 

-

megújításakor vagy kérésre, a megtartást alátámasztó indokokról tájékoztatja a GRECO-t. 

39. Cikk 

Módosítások 

agállamokkal, amelyek a 33. Cikk rendelkezései 

értelmében csatlakoztak a jelen Egyezményhez vagy a csatlakozásra meghívást kaptak. 

Európai Bizottsággal is, 

mely az indítványozott módosítással kapcsolatos véleményét közli a Miniszteri Bizottsággal. 

3. A Miniszteri Bizottság a javasolt módosítást és a CDPC véleményét megvizsgálja, és az Egyezményben 

részes nem tagállamokkal folytatott konzultáció után azt elfogadhatja. 

4. A Miniszteri Bizottság által a 3. bekezdés szerint elfogadott módosítás szövegét meg kell küldeni a 

 

on lép hatályba, 

 

40. Cikk 

A viták rendezése 



tájékoztatni kell a jelen 

 

erinti bármely más békés 

 

41. Cikk 

Felmondás 

nyilatkozattal. 

 

42. Cikk 

Jelentés 

csatlakozott állam számára: 

a) az Egyezmény minden aláírásáról; 

b)  

c)  

d) a 36. vagy 37. Cikk alapján tett minden nyilatkozatról vagy fenntartásról; 

e)  

 

Készült Strasbourgban, 1999. január 27-én, angol és francia nyelven, mindkét szöveg egyaránt hiteles, 

hiteles másolatot küld az Európa Tanács valamennyi tagállamának, jelen Egyezmény kidolgozásában részt vett 

 

 


